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ОПАЗВАНЕ, СЪХРАНЯВАНЕ И ПРЕПРЕДАВАНЕ НА 

ТРАДИЦИЯТА И ПОЗНАНИЕТО – ОПИТ И ДОБРИ ПРАКТИКИ 

Венцислав Велев 

 

Резюме: Опазването на нематериалното културно наследство и неговото 

препредаване през поколенията се явява от ключово значение процес, който е 

свързан с дейностите по съхраняване на традиционната култура. Миналото, 

предадено с нови способи и отправено към бъдещето, е част от различните 

мерки, които се предприемат на международно, национално и регионално ниво. 

Необходимостта от разработването на поредица от конкретни мерки, както 

и тяхното прилагане в практиката, също се явява съществен въпрос. Това е 

динамичен процес, който следва да се следи в неговата динамика, предвид и 

изменящата се обстановка. Споделянето на добър опит и практики се явява 

също ключово важен елемент, който следва да се насърчава. Всичко това прави 

тематиката не само актуална, но и такава, която неизменно ще стои в 

основата на бъдещи политики, разработвани от различни институции. 

Ключови думи: опазване, съхраняване, препредаване, традиция, нематериално 

културно наследство 

 

Проблематиката, свързана с опазването, съхраняването и 

препредаването на традицията, е една от основните, ако не и най-

важната, върху която е построена Конвенцията на ЮНЕСКО за опазване 

на нематериалното културно наследство (Convention 2003). По своята 

същност това са както отделни въпроси, така и такива, взаимосвързани 

в едно общо цяло, защото именно посредством тяхното прилагане и 

надграждане на получените резултати можем да говорим за цялостен 

процес по опазване и съхраняване на съществуващото нематериално 

културно наследство (НКН). Тук следва да се посочи, че още в преамбюла 

на Конвенцията важно място е отделено на присъствието на човека, на 

обществото като цяло и по-специално на коренните общности и групи, а 

в някои случаи и отделни лица, които имат съществена роля не само за 

създаването, но и за опазването, съхраняването и представянето на 

нематериалното културно наследство. Човекът е естественият носител 
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на културно наследство. Неговите действия способстват за „обогатяване 

на културното разнообразие и насърчават човешкото творчество“ 

(Convention 2003). За постигането на тази цел от значение се явява и 

необходимостта от препредаване на познанието и от привличане на 

младото поколение, което да възприеме каузата за опазване на 

нематериалното културно наследство. Това са все важни въпроси, на 

които е необходимо да се отдаде полагаемото им се внимание, като се 

предприемат и конкретни действия в тази посока. 

Когато говорим за опазване на нематериалното културно 

наследство, е нужно да се има предвид какво точно следва да се разбира 

под този термин. Тук отново ще се обърнем към текстовете на 

Конвенцията от 2003 г., където е записано, че под „опазване“ се разбира:  

„прилагането на мерки за осигуряване на жизнена трайност на нематериалното 

културно наследство, включително неговата идентификация, документиране, 

изследване, съхраняване, развитие, експлоатация, популяризиране и предаване, 

предимно чрез формалното и неформалното образование, а така също и възраждане 

на различните аспекти на това наследство“.  

Именно в този текст можем да открием всички онези 

интересуващи ни дефиниции на отделните понятия, които следва да се 

приложат в практиката и по този начин да доведат до крайната цел, а 

именно съхраняването на достигналото до нас нематериално културно 

наследство и неговото препредаване през отделните поколения във вида, 

в който сме го наследили. 

Конкретни действия предприети на национално ниво в 

изпълнение на Конвенция 2003, целящи опазването, 

съхраняването и препредаването на познанието в сферата на 

нематериалното културно наследство 

В законодателната сфера 

Съгласно разпоредбите на Конвенция 2003 всяка държава – страна 

по нея, следва в определен период да изготви и предостави специален 
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доклад, който да съдържа предприетите на национално ниво мерки, 

свързани със законодателните и нормативните разпоредби или други 

действия, приети с цел изпълнение на конвенцията (чл. 29). До този 

момент България има един основен доклад, представен пред ЮНЕСКО, 

който периодично е допълван (Ministry of Culture, 2013). От него и от 

направения фактически преглед на състоянието към момента е видно, че 

на национално ниво има два основни нормативни документа. Първият от 

тях е законът, с който българският парламент ратифицира Конвенцията 

на ЮНЕСКО за опазване на НКН (закон, приет от 40-ото НС на 

26.01.2006 г., публикуван в ДВ, бр. 12 от 7.02.2006 г., в сила за Република 

България от 10.06.2006 г.). Вторият основен нормативен документ бива 

приетият през 2009 г. Закон за културното наследство (ЗКН), в който е 

разписана отделна глава, свързана с нематериалното културно наследство 

(Глава трета). Прегледът показва, че текстовете в ЗКН са много малко и 

по същество те преповтарят някои от разписаните в Конвенция 2003 

разпоредби. Това, което държавата предприема като конкретна стъпка 

за изпълнение на изискванията на конвенцията, е създаването на 

Национален съвет за нематериално културно наследство, чиито функции 

са определени като експертно-консултативни и са разписани в нарочно 

приет правилник за дейността му (Pravilnik, 2013). Същият е натоварен 

да разглежда определени възникнали въпроси и да излиза с мнения и 

препоръки към министъра на културата, който следва да вземе 

окончателно решение. Като следваща мярка законът предвижда 

разработването на стратегия за опазване и популяризиране на 

традиционната българска култура и фолклор, каквато, за съжаление, към 

момента не е налична. На следващо място, процесите по 

идентификацията на нематериалното културно наследство са определени 

като научноизследователска дейност, посредством която се определя дали 

дадено нематериално свидетелство съответства на критериите за 

културна ценност, разписани в същия закон. 
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 Приложение на Конвенция 2003 – идентификация и 

изработване на национален регистър 

Сред основните постижения на България в сферата на 

идентификация на отделните елементи на нематериалното културно 

наследство е изработването на специален регистър и свързаната с него 

система от мерки, които следва да се предприемат в тази посока. 

Националният регистър, който носи името „Живи човешки съкровища – 

България“, е разработен от екип от специалисти от Института за 

етнология и фолклористика с етнографски музей при Българската 

академия на науките (ИЕФЕМ – БАН) по поръчка и със съдействието на 

Министерството на културата. Той е предназначен да осъществи 

цялостен процес по регистриране на нематериалното културно 

разнообразие на територията на страната, като бъдат спазени и 

приложени утвърдените раздели, разписани в Конвенцията на ЮНЕСКО. 

Активно участие при изготвянето на регистъра вземат и българските 

общини. Самият регистър е отворен за актуализиране. През 2013 г. е 

разработена Наредба за неговото изграждане и структуриране – Наредба 

№ 1 от 8 май 2013 г., която влиза в сила от 18 май с. г. Съобразно 

разработената и апробирана вече в практиката методика Националният 

регистър бива изграден от две основни листи – национална и регионални. 

За съжаление, макар че регистърът предразполага да бъде периодично 

обновяван, към момента подобни стъпки в тази посока не са 

предприемани. Въпросът е разглеждан нееднократно на заседания на 

Националния съвет за нематериално културно наследство в различни 

негови състави, като е взето решение методиката за актуализация на 

регистъра да бъде преразгледана и при проявена и констатирана 

необходимост същата да бъде доразработена. Към това следва да се 

създадат и нови показатели за работа по попълването на регистъра.  

Българският опит в изработването на инвентарни описи и 



Cultural Heritage Issues, Vol. 4 

Living Heritage Tomorrow 

 

27 

регистър е представян нееднократно като пример и за това ще се спрем 

малко по-конкретно на същността му. 

Националният регистър е достъпен за ползване от широк кръг 

заинтересовани лица посредством неговата уеб базирана платформа – 

https://www.treasuresbulgaria.com/. Прегледът на регистъра показва, че 

същият е добре структуриран и дава до голяма степен очакваната 

информация. За съжаление обаче, предвидените попълвания и актуализации 

не са отразени в него. Това създава усещане за липса на подобни действия, 

които при наличието им следва да бъдат отразени своевременно. Също 

така от обновяване и допълване се нуждае и мултимедийната част на 

регистъра, съдържаща фотоси и видео материали. Те са в много малко 

количество и практически невинаги отразяват вписаните елементи. 

Нужно е да се отбележи, че всичко посочено е ангажимент на 

Министерството на културата, което, като държавна отговорна 

институция, е нужно да вземе предвид посочените препоръки. 

Методиката по изработването на Националния регистър е насочена към 

постигането на няколко основни цели. Те могат да се обобщят по следния 

начин: 

1) Съхраняване на знанията и уменията за културно изразяване, 

които имат важно културно, историческо и художествено значение за 

България. Тази цел намира своето изражение посредством 

идентификацията на отделните елементи на регионално и национално 

ниво, както и на техните носители. Държавата с помощта на всички 

заинтересовани страни поема ангажимента по опазване на това 

специфично културно наследство, като създава подходящи условия за 

това.  

2) Реализиране на ефективни програми за подготовка на кадри, 

насочени към подпомагане предаването на познанията. Това се постига 

посредством реализирането в различни университетски и научни центрове 

на обучителни курсове, семинари, както и разкриване на специални 

https://www.treasuresbulgaria.com/
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дисциплини като част от програмите за обучение на бакалаври, магистри 

и докторанти. 

3) Насърчаване на младите хора за придобиване на знания и умения, 

свързани с нематериалното културно наследство, посредством публично 

признание и организиране на публични представяния на национално и 

международно равнище. Част от реализирането на тази цел е подпомагане 

за разкриването и функционирането на различни школи, групи, състави за 

изучаване на фолклорното наследство, в които основно присъстват млади 

хора. Също така на национално ниво се подкрепя създаването на локални 

документационни центрове, които осъществяват дейности по опазване 

на отделни елементи на НКН.  

4) Създаване на единен архив от документи и материали, свързани 

с нематериалното културно наследство. Такъв център е създаденият в 

рамките на ИЕФЕМ–БАН Национален център за нематериално културно 

наследство, съдържащ богат архив от информация, събрана по време на 

теренни проучвания, както и досиетата на елементи на НКН, включени 

в Националната и регионалните листи. Също така Министерството на 

културата, като основна отговорна държавна институция в сферата на 

НКН, има създаден богат административен архив, в който се съдържат 

не само досиета на елементи на НКН, а също и протоколи и друг вид 

документи, разкриващи дейността на Националния съвет по НКН, както 

и на различни експертни групи. 

 Национална представителна листа на елементите на 

нематериалното културно наследство 

Изграждането на Национална представителна листа на елементи 

на нематериалното културно наследство е в резултат от прилагане на 

разработена методика, предложена от експерти на ИЕФЕМ – БАН. 

Същата е приета от българската държава и функционира вече повече от 

14 години. Националната представителна листа на НКН се изгражда на 

базата на реализирането на Националната система „Живи човешки 
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съкровища – България“. Съобразно нея е възприето, че „живите човешки 

съкровища“ са онези хора, които притежават необходимите познания и 

умения на най-високо ниво, за да интерпретират или създават специфични 

елементи от НКН като свидетелство за живите културни традиции и за 

творческия гений на гражданите на България. Самото поддържане на 

системата цели съхраняване на важни за България и нейната култура 

знания, дейности и умения на общности, групи и отделни лица, тяхното 

предаване на следващите поколения чрез неформално и формално 

образование, както и да осигури тяхната видимост чрез публично 

признание на национално и международно равнище. До този момент в 

национален мащаб са провеждани 7 кампании, свързани с провеждане на 

националната система „Живи човешки съкровища – България“, в резултат 

на което в Националната листа, която е предвидено да се попълва на 

всеки 2 години, са вписани общо 35 елемента в петте сфери на НКН, а 

именно: традиционни празници и обреди; традиционно пеене и свирене; 

традиционни занаяти, домашни дейности и поминъци; традиционно 

танцуване и детски танци; традиционно разказване.1 

Националната представителна листа, която се попълва от 2008 г. 

насам, също е представена в уеб базирана платформа. Това е специално 

създаденият уебсайт „Нематериалното културно наследство на България“ 

(https://bulgariaich.com/). В него, освен директни препратки към различни 

материали, в т. ч. и към Националния регистър, специално внимание е 

отделено на трите вида регистри – Национална представителна листа 

на елементите на НКН, Регистър на добрите практики и Регистър на 

елементите, застрашени от изчезване. Всъщност това са трите отделни 

списъка, които следва всяка страна да изработи и са упоменати в 

Конвенция 2003. Прегледът показва, че налице отново е схематично 

поднасяне на информацията. Същата дори е непълна, защото липсват 

посочени попълванията на националната листа от етапи 2018 и през 

настоящата 2021 г. Липсва ясно обозначена информация и за останалите 

https://bulgariaich.com/
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два списъка, още повече като се има предвид, че в Представителния 

регистър на добрите практики България има вписани два елемента – 

„Националния събор в Копривщица“ и „Приноса на българското читалище 

за опазването, съхраняването и препредаването на нематериалното 

културно наследство“. Всичко това показва, че е налице спешна нужда от 

намеса на държавните органи и по-конкретно на Министерството на 

културата, които своевременно да отразяват актуалната информация. 

Това е основен ангажимент на държавата. В оперативните директиви по 

прилагането на Конвенция 2003 е записано, че всяка една държава следва 

да изработи и направи достъпна информацията за нематериалното 

културно наследство на страната, което да се ползва от широк кръг 

потребители. В същото време това е част и от усилията не само за 

опазване и популяризиране на традиционната ни култура, но и за нейното 

предаване през поколенията и годините в един по-широк обхват.2 

 Насърчаване на международното сътрудничество в 

сферата на опазване на нематериалното културно наследство 

на регионално ниво 

Като положителен пример в тази посока можем да посочим 

създаването през 2010 г. на Регионалния център за опазване на 

нематериалното културно наследство на страните от Югоизточна 

Европа (ЮИЕ), който е и център категория II на ЮНЕСКО и е под егидата 

на международната организация. Регионалният център е създаден на 

базата на подписано споразумение между ЮНЕСКО и Р. България, което 

през 2018 г. бива подновено. В юридически аспект Центърът е регистриран 

по българското законодателство и представлява независимо и 

самостоятелно юридическо лице, негови учредители са държавни 

институции – в лицето на Министерството на културата и 

Министерството на външните работи, както и Българската академия на 

науките. Основната мисия е свързана с насърчаване сътрудничеството в 

областта на НКН на национално, регионално и международно равнище и 
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да осъществява инициативи за опазване и популяризиране на НКН на 

страните от Югоизточна Европа. В изпълнение на тази основна цел 

Центърът работи по две основни направления: Работа по активно 

насърчаване на сътрудничеството в областта на НКН на национално, 

регионално и международно ниво; Реализиране на инициативи за опазване 

и популяризиране на НКН на страните от ЮИЕ посредством обучения, 

споделяне на добри практики и др. Основните задачи, които Центърът 

изпълнява, могат да се групират по следния начин: 1) популяризиране на 

Конвенция 2003 и насърчаване нейното прилагане в субрегиона на 

Югоизточна Европа; 2) подпомагане участието на отделни общности, 

групи и лица в опазването на нематериалното културно наследство в 

страните от ЮИЕ; 3) разширяване възможностите на държавите – 

членки на ЮНЕСКО, от Югоизточна Европа в опазването на НКН; 4) 

функции по координиране, обмяна и разпространяване на информация 

относно опазването на НКН в субрегиона; 5) поощряване на регионалното 

и международното сътрудничество за опазване на НКН; 6) подпомагане на 

усилията за опазване на елементите на НКН от региона, включени в 

Представителния списък на ЮНЕСКО на нематериалното културно 

наследство и в Списъка на ЮНЕСКО за нематериалното културно 

наследство, което се нуждае от спешна помощ; 7) подкрепа и съдействие 

за изграждането и укрепването на национални представителни листи на 

НКН и национални листи на елементите, нуждаещи се от спешна помощ 

в страните от региона; 8) сътрудничество с институциите, занимаващи 

се с изучаването и опазването на НКН на местно, национално и 

регионално равнище, както и за установяването на връзки между тях; 9) 

подпомагане усилията, насочени към подготовка на специалисти в 

областта на НКН; 10) укрепване на сътрудничеството с ЮНЕСКО и със 

съответните сродни институции в други държави и региони.3 

 Изграждането на локални документационни центрове 

Положителен пример за изграждането на локални документационни 
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центрове, които да насочат усилията си към опазването на онези 

елементи на НКН, които са оценени като такива от особена значимост 

и са вписани не само в Националната, но и в Световната представителна 

листа, са документационните центрове в Бистрица и с. Българи. За 

съжаление, тяхната дейност остава сравнително недостатъчно добре 

изяснена и липсва подробна информация за тяхното развитие. През 

последните години се създаде и локален документационен център в Перник, 

насочен основно към издирване на нова информация, както и 

популяризиране на маскарадната обредност в Перник и региона, също 

вписана в двата посочени представителни списъка. Тези примери следва 

не само да бъдат подробно анализирани , но и да се насърчава споделянето 

на положителния опит от тяхната дейност с цел постигане на по-

дълготраен и ясно разпознаваем ефект от работата в тази посока. 

Препоръки на Европейския съюз по отношение опазването 

на нематериалното културно наследство и тяхното приложение 

в национален аспект 

Посочените дотук примери са продиктувани от прилагането не 

само на препоръките на ЮНЕСКО, но и от такива, изказани от 

Европейската комисия. На 26 април 2010 г. е публикуван специален 

документ, в който е отразено виждането, че „нематериалното културно 

наследство е изключително крехко и изложено на риск“, в резултат на 

което всички европейски народи следва да разработят нужните 

механизми, така че то да бъде опазено (European Commission, 2010). Това 

показва, че са необходими общи усилия по посока не само на идентификация 

и популяризиране, но най-вече към съхраняване, а не на последно място и 

към препредаване на традиционните познания между поколенията. Макар 

и акцент да се поставя върху местните общности и най-вече върху 

семейството като основна градивна клетка на общността, то нужни са 

и споделени усилия на държавата и местната власт, насочени към 
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намиране на най-точни и правилни механизми и подходи, които да не 

допуснат изчезването на отделни елементи, което би било пагубно. За 

съжаление, подобна опасност реално съществува и следва на същото да се 

обърне сериозно внимание. Изхождайки от тази постановка, неминуемо се 

достига и до извода, че един от най-важните моменти е свързан както с 

идентифицирането на отделните елементи на НКН, така и с отделните 

способи на неговото опазване, респективно и препредаване през 

поколенията.  

На следващо място, въпросите, свързани с опазването на НКН, 

намират измерение и в поредица от различни документи, приети от ЕС 

и прилагащи се в страните – членки на Съюза. Тук могат да се посочат: 

Рамковата конвенция за значението на културното наследство за 

обществото (2005 г.); Декларацията на Съвета на министрите на 

културата от Намюр (2015 г.); Стратегията за развитие на културата 

през XXI в. в нейното европейско измерение и др.4  

Изводи и препоръки  

В България е изградена добра система, свързана с опазването и 

съхраняването на нематериалното културно наследство. Разпоредбите на 

Конвенцията на ЮНЕСКО в тази посока са възприети и приложими в 

рамките на различните институции и ангажирани с процеса лица. Налична 

е съответната законодателна база, както и приети действия с 

конкретно проявление. 

За съжаление, забелязва се липсата на нужното проследяване и 

актуализиране на наличните документи. Министерството на културата 

следва да разработи и приеме конкретна стратегия, която да даде 

отправните точки, свързани с изпълнението на Конвенцията на ЮНЕСКО, 

и да обедини усилията на всички заинтересовани страни. Нужни са и 

активни стъпки по посока видимост и популяризиране на елементите на 

НКН, което е важен момент, свързан не само с тяхното идентифициране, 
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но и със съхраняване на тяхната жизненост и препредаване на 

познанието през поколенията.  
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SAFEGUARDING, PRESERVATION AND TRANSMISSION OF 

TRADITION AND KNOWLEDGE – EXPERIENCE AND GOOD 

PRACTICES 

 

Abstract: The preservation of the intangible cultural heritage and its transmission 

through the generations is a key process that is related to the activities for the 

preservation of traditional culture. The past conveyed in new ways and directed to the 

future is part of the various measures taken at international, national, and regional 

level. The need to develop a series of concrete measures, as well as their 

implementation in practice, is also an important issue. This is a dynamic process that 

should be monitored in its dynamics, given the changing environment. Sharing good 

practices and practices is also a key element that should be encouraged. All this makes 

the topic not only relevant, but also one that will invariably be the basis of future 

policies developed by various institutions. 

Keywords: intangible cultural heritage, traditional culture, UNESCO Convention 2003 
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